                                                                                                                   Приложение № 13
ДОГОВОР  
РД-14-...../...............2017 г.
      Днес ............2017 г. в гр. Шумен,  между:
      НАЦИОНАЛНА ЗДРАВНООСИГУРИТЕЛНА КАСА/НЗОК/, ЕИК по БУЛСТАТ 121858220, с адрес гр. София, ул. “Кричим” №1, чрез РАЙОННА ЗДРАВНООСИГУРИТЕЛНА КАСА /РЗОК/ Шумен, ул. „Цар Освободител” №102, ЕИК по БУЛСТАТ 1218582201641, представлявана от д-р Йорданка Величкова Пенкова, Директор РЗОК-Шумен, упълномощена със Заповед № РД-09-616/02.06.2017г. на Управителя на НЗОК, наричана за краткост ВЪЗЛОЖИТЕЛ, от една страна,  

и

................................., ЕИК по БУЛСТАТ ..............., седалище и адрес на управление гр..............., ул................. № ....,  представлявано от .............................., наричана за краткост ИЗПЪЛНИТЕЛ, от друга страна, 
на основание чл.112 от Закона за обществените поръчки и Решение № РД-15-......./.................2017г. на Директора на РЗОК гр. Шумен за определяне на ИЗПЪЛНИТЕЛ на обществена поръчка с предмет: „Извършване на текущ ремонт на работни и общи помещения в сградата на РЗОК – Шумен”,
се сключи този договор („Договора/Договорът“) за следното:

І. Предмет на договора

          Чл.1. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ възлага, а ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ приема да извърши срещу възнаграждение и при условията на този Договор текущ ремонт на работни и общи помещения в сградата на РЗОК – Шумен ул.”Цар Освободител” №102,
наричани за краткост „строително-ремонтни работи (СРР)“. 

(2) Изпълнението на обществената поръчка включва следните видове СРР:
•
Изнасяне и внасяне на мебели и офис оборудване; 

•
Сваляне на стара напукана шпакловка по стени; 

•
Шпакловка с готови шпакловъчни смеси по стени и грундиране за боядисване;

•
Боядисване с бяла латексова боя до пълно покритие (две или повече ръце, в зависимост от покриваемостта на боята); 

•
Демонтаж на теракот по под и перваз (достигане на здрава основа), изчистване, изнасяне, натоварване, извозване и депониране на строителните отпадъци;

•
Доставка и полагане на теракот и первази от теракот;

•
Циклене и двукратно лакиране на паркет;

•
Боядисване с блажна боя на интериорни дървени и метални асансьорни врати - двустранно;

•
Лакиране на  фурнировани интериорни врати – двустранно.
Чл.2. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да извърши строително-ремонтните работи в съответствие с Техническите изисквания и спецификации на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, Техническото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и Ценовото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, съставляващи съответно Приложения №№ 1, 2 и 3 към този Договор („Приложенията“) и представляващи неразделна част от него.
Чл.3. (1) В срок до 3 (три) дни от датата на сключване на Договора, но най-късно преди започване на неговото изпълнение, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ уведомява ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за името, данните за контакт и представителите на подизпълнителите, посочени в офертата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 

Клаузата е приложима, само ако участието на подизпълнители е посочено в офертата на  ИЗПЪЛНИТЕЛЯ    

(2) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ уведомява ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за всякакви промени в предоставената информация в хода на изпълнението на Договора в срок до 3 (три) дни от настъпване на съответното обстоятелство.

ІІ. СРОК НА ДОГОВОРА. СРОК И МЯСТО НА ИЗПЪЛНЕНИЕ

Чл.4. Договорът влиза в сила на ......................... и е със срок на действие до изпълнение на всички поети от Страните задължения по Договора.
Чл.5. Срокът за изпълнение на СРР е до 20 (двадесет) календарни дни, считано от датата на подписване на протокола за предаване обекта за работа.

         Чл.6. Мястото на изпълнение на договора е административната сграда на РЗОК гр.Шумен, ул. „Цар Освободител” №102.

ІІІ. ЦЕНА, РЕД И СРОКОВЕ ЗА ПЛАЩАНЕ

     Чл.7. (1) За предоставянето на Услугите, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава да плати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ обща цена в размер до ................(словом) лева с ДДС, съгласно представено от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ ценово предложение - неразделна част от настоящия договор (наричана по-нататък „Цената“ или „Стойността на Договора“).

(2) Видовете строително - ремонтни работи се заплащат от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ по единични цени, посочени в ценовата оферта на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

(3) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ ще заплаща само действително извършените СРР, посочени в двустранно подписан протокол за приемане на строително-ремонтните работи.

(4) В цената по ал. 1 се включват всички разходи на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за изпълнението на поръчката, като ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не дължи заплащането на каквито и да е други разноски, направени от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

(5) Цената по ал. 1 е фиксирана и не подлежи на промяна за времето на изпълнение на Договора.
(6) При непредвидени обстоятелства, възникнали след сключването на този договор, довели до необходимост от извършване на допълнителни количества СРР, същите се изпълняват в рамките на 5 % (пет на сто) непредвидени разходи като констатирането, изпълнението и разплащането на СРР се извършва въз основа на протокол, изготвен от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, подписан от представители на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.     

(7) В случаите по ал. 6, когато действително изпълнените количества СРР надвишават изброените в ценовото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ ги заплаща на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по единичните цени, посочени в предложението и в рамките на 5% (пет на сто) непредвидени разходи.

Чл.8. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ плаща на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ Цената по този Договор, както следва:


(а) авансово плащане по договора не се предвижда;


(в) окончателно плащане на Цената – съгласно чл.9 от Договора, след окончателното приемане на изпълнението по Договора.


Чл. 9. (1) Плащането по този Договор се извършва въз основа на следните документи:


1. двустранно подписан протокол за приемане на окончателно изпълнените строително-ремонтни работи, при съответно спазване на разпоредбите на Раздел VI (Предаване и приемане на изпълнението) от Договора; и

2. фактура за дължимата част от Цената, издадена от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и представена на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.

(2) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава да извършва дължимото плащане в срок до 15 (петнадесет) работни дни след получаването на фактура на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, при спазване на условията по ал. 1.

Чл. 10. (1) Всички плащания по този Договор се извършват в лева чрез банков превод по следната банкова сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ: 

Банка:
[…………………………….]
BIC:
[…………………………….]
IBAN:
[…………………………….].
 (2) При извършване на банков превод за дата на плащането се счита датата на депозиране на платежното нареждане в банката на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.

(3) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да уведомява писмено ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за всички последващи промени по ал.1 в срок от 3(три) работни дни, считано от момента на промяната. В случай, че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не уведоми ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в този срок, счита се, че плащанията са надлежно извършени.

Чл.11 (1) Когато за частта от СРР, която се изпълнява от подизпълнител, изпълнението може да бъде предадено отделно от изпълнението на останалите СРР, подизпълнителят представя на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ двустранно подписан протокол за приемане на окончателно изпълнената съответна част от строително-ремонтни работи,  заедно с искане за плащане на тази част пряко на подизпълнителя.

(2) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да предостави на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ двустранно подписания протокол за приемане на окончателно изпълнената съответна част от строително-ремонтни работи и искането за плащане на подизпълнителя в срок до 15 (петнадесет) дни от получаването му, заедно със становище, от което да е видно дали оспорва плащанията или част от тях като недължими.

(3) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ приема изпълнението на частта от СРР, при съответно спазване на разпоредбите на Раздел VI (Предаване и приемане на изпълнението) от Договора, и заплаща възнаграждение за тази част на подизпълнителя в срок до 5(пет) работни дни от представянето на фактура и документ по чл.9, ал.1, т.1 от настоящия Договор. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да откаже да извърши плащането, когато искането за плащане е оспорено от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, до момента на отстраняване на причината за отказа.

Клаузата е приложима, само ако участието на подизпълнители е посочено в офертата на  ИЗПЪЛНИТЕЛЯ
IV. ГАРАНЦИОНЕН СРОК


Чл. 12. Гаранционният срок на извършените СРР е 2 (две) години, считано от датата на подписване на протокола за приемане на извършената работа.


Чл. 13. В случай, че в срока по чл. 12 бъдат констатирани скрити недостатъци и появили се в последствие дефекти, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ ги отстранява за своя сметка. Срокът за извършване на СРР след установяване на появили се скрити дефекти е 10 (десет) календарни дни
V. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА СТРАНИТЕ

         Чл.14. Изброяването на конкретни права и задължения на Страните в този раздел от Договора е неизчерпателно и не засяга действието на други клаузи от Договора или от приложимото право, предвиждащи права и/или задължения на която и да е от Страните.

Общи права и задължения на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ

         Чл. 15. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ има право:


1. При точно изпълнение на СРР да получи уговореното възнаграждение в размера, сроковете и при условията по чл. 7 – 11 от договора;

2. да иска и да получава от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ необходимото съдействие за изпълнение на задълженията по този Договор, както и всички необходими документи, информация и данни, пряко свързани или необходими за изпълнение на Договора;

3. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ няма право да се позове на незнание и/или непознаване на дейностите, свързани с изпълнение на предмета на договора, поради която причина да иска допълнение към същия.
Чл. 16. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава:

1. да извършва СРР и да изпълнява задълженията си по този Договор в уговорените срокове и качествено, в съответствие с Договора и Приложенията. Видът и качеството на всички влагани материали се съгласуват с ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, като всеки материал трябва да бъде придружен от сертификат за произход и качество;
2. да информира своевременно ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за всички пречки, възникващи в хода на изпълнението на работа, да предложи начин за отстраняването им, като може да поиска от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ указания и/или съдействие за отстраняването им; 

3. да изпълнява всички законосъобразни указания и изисквания на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ;
4. Извършва строително-ремонтните работи в технологическа последователност и съгласно количествената сметка, посочени в Техническите изисквания и спецификации;
5. Изпълни СРР в пълния им обхват и съгласно посоченото в Техническите  изисквания и спецификации, неразделна част от настоящия договор;
6. Спазва всички изисквания за изпълнение на строително-ремонтните работи, посочени в Техническите изисквания и спецификации, неразделна част от настоящия договор;
7. Осигури здравословни и безопасни условия на труд, в съответствие с изискванията на НАРЕДБА № 2 от 22.03.2004 г. за минималните изисквания за здравословни и безопасни условия на труд при извършване на строителни и монтажни работи;
8. Обезопаси по съответния начин строителните площадки, включително използваните външни за обекта части - коридори, тротоари и други;
9. Изготви и представи на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за съгласуване в срок от 7 дни от подписване на договора  план-график за организация и изпълнение на строителните работи преди започване на СРР;

10. В срок от два работни дни от уведомяване от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ да подпише протокола за предаване обекта за започване на работа;
11. Да отстранява за своя сметка скритите недостатъци и появилите се в последствие дефекти, в посоченият гаранционен срок;
12. Поддържа чистота по време и след изпълнението на всички СРР;
13. Спазва изискванията на всички нормативни актове, касаещи конкретните видове работи, при изпълнението на всички видове СРР;
14. Изтегли цялата си механизация и невложените материали и да остави площадката чиста от отпадъци, след приключване на строително-ремонтните работи;
15. Да не възлага работата или части от нея на подизпълнители, извън посочените в офертата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ /освен в случаите и при условията, предвидени в ЗОП/, както и да възложи съответна част от СРР на подизпълнителите, посочени в офертата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, и да контролира изпълнението на техните задължения;

Клаузата е приложима, само ако участието на подизпълнители е посочено в офертата на  ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.   

16. Изпълнителят се задължава да сключи договор/договори за подизпълнение с посочените в офертата му подизпълнители в срок от 3 (три) дни от сключване на настоящия Договор. В срок до 3 (три) дни от сключването на договор за подизпълнение или на допълнително споразумение за замяна на посочен в офертата подизпълнител изпълнителят изпраща копие на договора или на допълнителното споразумение на възложителя заедно с доказателства, че са изпълнени условията по чл. 66, ал. 2 и 11 от ЗОП.
Клаузата е приложима, само ако участието на подизпълнители е посочено в офертата на  ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.   

Общи права и задължения на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ

Чл. 17. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право:

1. Да изисква от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ да изпълнява в срок и без отклонения съответните дейности съгласно Техническите изисквания и спецификации;

2. да контролира изпълнението на поетите от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ задължения, в т.ч. да иска и да получава информация от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ през целия Срок на Договора, или да извършва проверки, при необходимост и на мястото на изпълнение на Договора, но без с това да пречи на изпълнението;

3. Да прави рекламации при установяване на некачествена работа, която не е в съответствие с Техническите изисквания и спецификации и с Техническото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ;

4. Когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се е отклонил от предмета на договора, посочен в чл. 1, да откаже приемането на изпълнението и заплащането на част или на цялото възнаграждение, докато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не изпълни своите задължения съгласно договора;
5. Да получи неустойка в размера, определен в раздел VIІ. (Санкции при неизпълнение) от настоящия договор.
Чл. 18. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава:
1. Да приеме изпълнението на СРР, когато отговарят на договореното, по реда и при условията на този Договор;
2. Да заплати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ Цената в размера, по реда и при условията, предвидени в този Договор;

3. Да определи упълномощено лице по настоящия договор, което следи за своевременното и качествено извършване на СРР;
4. да предостави и осигури достъп на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ до информацията, необходима за извършването на СРР, предмет на Договора, при спазване на относимите изисквания или ограничения съгласно приложимото право;
5. да оказва съдействие на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ във връзка с изпълнението на този Договор, включително и за отстраняване на възникнали пречки пред изпълнението на Договора, когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ поиска това.
VI.ПРЕДАВАНЕ И ПРИЕМАНЕ НА ИЗПЪЛНЕНИЕТО 

Чл. 19. (1) Извършените строително-ремонтни работи се предават от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ с двустранно подписан протокол за приемане на строително-ремонтни работи. 

(2) Протокола по ал.1 се подписва от представител на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и от упълномощено от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ лице в два оригинални екземпляра – по един за всяка от Страните.
Чл. 20. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право:
1. да приеме СРР, когато отговарят на договореното;
2. да откаже да приеме всички или отделни СРР при съществени недостатъци и отклонения от договореното. В този случай се съставя протокол за установените недостатъци, в който подробно се описват всички констатирани недостатъци и се дават указания и срок на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ да ги отстрани.

(2) Недостатъците се отстраняват от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за негова сметка.


(3) В случай, че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е отстранил недостатъците в изпълнението, посочени в протокола за приемане на СРР, упълномощеното лице на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ повторно приема извършената работа и се изготвя нов протокол, в който се посочват отстранените недостатъци. 
VIІ. САНКЦИИ ПРИ НЕИЗПЪЛНЕНИЕ

Чл. 21. При просрочване изпълнението на задълженията по този Договор, неизправната Страна дължи на изправната неустойка в размер на 0.2 % от Цената за всеки календарен ден забава, но не повече от 4 % от Стойността на Договора. 


Чл. 22. При констатирано лошо или друго неточно или частично изпълнение на отделни СРР или при отклонение от изискванията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, посочени в Техническите изисквания и спецификации, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да поиска от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ да изпълни изцяло и качествено съответната част от СРР, без да дължи допълнително възнаграждение за това. В случай, че и повторното изпълнение на услугата е некачествено, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да прекрати договора. 

Чл. 23. При разваляне на Договора поради виновно неизпълнение на някоя от Страните, виновната Страна дължи неустойка в размер на 4% (четири на сто) от Стойността на Договора.

Чл. 24. Плащането на неустойките, уговорени в този Договор, не ограничава правото на изправната Страна да търси реално изпълнение и/или обезщетение за понесени вреди и пропуснати ползи в по-голям размер, съгласно приложимото право.

VІIІ. ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ДОГОВОРА

Чл. 25. (1) Този Договор се прекратява: 

1. с изтичане на Срока на Договора, определен в раздел ІІ (Срок на договора. Срок и място на изпълнение);

2. с изпълнението на всички задължения на Страните по него; 

3. при настъпване на пълна обективна невъзможност за изпълнение, за което обстоятелство засегнатата Страна е длъжна да уведоми другата Страна в срок до 3(три) дни от настъпване на невъзможността и да представи доказателства; 

4. при прекратяване на юридическо лице – Страна по Договора без правоприемство, по смисъла на законодателството на държавата, в която съответното лице е установено;

5. при условията по чл. 5, ал. 1, т. 3 от ЗИФОДРЮПДРСЛ.

6. при неизпълнение на условията на чл.16, т.16 от Договора. 
7. Когато са настъпили съществени промени във финансирането на обществената поръчка - предмет на договора, извън правомощията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, които той не е могъл или не е бил длъжен да предвиди или да предотврати - с писмено уведомление, веднага след настъпване на обстоятелствата.
(2) Договорът може да бъде прекратен

1.
по взаимно съгласие на Страните, изразено в писмена форма;

2.
когато за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ бъде открито производство по несъстоятелност или ликвидация – по искане на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.

Чл. 26. (1) Всяка от Страните може да развали Договора при виновно неизпълнение на съществено задължение на другата страна по Договора, при условията и с последиците съгласно чл. 87 и сл. от Закона за задълженията и договорите, чрез отправяне на писмено предупреждение от изправната Страна до неизправната и определяне на подходящ срок за изпълнение. Разваляне на Договора не се допуска, когато неизпълнената част от задължението е незначителна с оглед на интереса на изправната Страна.

(2) За целите на този Договор, Страните ще считат за виновно неизпълнение на съществено задължение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ всеки от следните случаи: 

1. когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не е започнал изпълнението на СРР в срок до 10 (десет) дни, считано от датата на подписване на протокола за предаване обекта за работа;

2. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е прекратил изпълнението на СРР за повече от 5 (пет) дни;
3.ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не е представил в договорения срок план-график за организация и изпълнение на строително-ремонтните работи;
4. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не се е явил в договорения срок за подписване на приема-предавателния протокол за предаване обекта за започване на работа;

5. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е допуснал съществено отклонение от Техническите изисквания и спецификации.

Чл. 27. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ прекратява Договора в случаите по чл. 118, ал.1 от ЗОП, без да дължи обезщетение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за претърпени от прекратяването на Договора вреди, освен ако прекратяването е на основание чл. 118, ал. 1, т. 1 от ЗОП. 
ІX. ОБЩИ РАЗПОРЕДБИ

Чл. 28. (1) Освен ако са дефинирани изрично по друг начин в този Договор, използваните в него понятия имат значението, дадено им в ЗОП, съответно в легалните дефиниции в Допълнителните разпоредби на ЗОП или, ако няма такива за някои понятия – според значението, което им се придава в основните разпоредби на ЗОП.

(2) При противоречие между различни разпоредби или условия, съдържащи се в Договора и Приложенията, се прилагат следните правила:

1. специалните разпоредби имат предимство пред общите разпоредби;

2. разпоредбите на Приложенията имат предимство пред разпоредбите на Договора.

Чл. 29. При изпълнението на Договора, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ [и неговите подизпълнители] е длъжен [са длъжни] да спазва[т] всички приложими нормативни актове, разпоредби, стандарти и други изисквания, свързани с предмета на Договора, и в частност,   всички приложими правила и изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, съгласно Приложение № 10 към чл. 115 от ЗОП.
Чл. 30. Никоя от Страните няма право да прехвърля никое от правата и задълженията, произтичащи от този Договор, без съгласието на другата Страна. Паричните вземания по Договора [и по договорите за подизпълнение] могат да бъдат прехвърляни или залагани съгласно приложимото право.

Чл. 31. Този Договор може да бъде изменян само с допълнителни споразумения, изготвени в писмена форма и подписани от двете Страни, в съответствие с изискванията и ограниченията на ЗОП.

Чл. 32. (1) Никоя от Страните по този Договор не отговаря за неизпълнение, причинено от непреодолима сила. За целите на този Договор, „непреодолима сила“ има значението на това понятие по смисъла на чл.306, ал.2 от Търговския закон.

(2) Не може да се позовава на непреодолима сила Страна, която е била в забава към момента на настъпване на обстоятелството, съставляващо непреодолима сила.

(3) Страната, която не може да изпълни задължението си поради непреодолима сила, е длъжна да предприеме всички действия с грижата на добър стопанин, за да намали до минимум понесените вреди и загуби, както и да уведоми писмено другата страна в срок до 3 /три/ дни от настъпването на непреодолимата сила, като посочи в какво се състои непреодолимата сила и възможните последици от нея за изпълнението на Договора. При неуведомяване се дължи обезщетение за настъпилите от това вреди.

(4) Докато трае непреодолимата сила, изпълнението на задълженията на свързаните с тях насрещни задължения се спира.

Чл. 33. В случай на противоречие между каквито и да било уговорки между Страните и действащи нормативни актове, приложими към предмета на Договора, такива уговорки се считат за невалидни и се заместват от съответните разпоредби на нормативния акт, без това да влече нищожност на Договора и на останалите уговорки между Страните. Нищожността на някоя клауза от Договора не води до нищожност на друга клауза или на Договора като цяло.

Чл. 34. (1) Всички уведомления между Страните във връзка с този Договор се извършват в писмена форма и могат да се предават лично или чрез препоръчано писмо, по куриер, по факс, електронна поща.

(2) За целите на този Договор данните и лицата за контакт на Страните са, както следва:

1. За ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ:

Адрес за кореспонденция: гр. Шумен, ул. „Цар Освободител” 102, тел. 054850085, факс 054850069; e-mail: shumen@nhif.bg ; Лице за контакт: ……………… ………………………….

2. За ИЗПЪЛНИТЕЛЯ: 

Адрес за кореспонденция: ………………….

Тел.: ………………………………………….

Факс: …………………………………………

e-mail: ………………………………………..

Лице за контакт: ………………………………………….

(3) За дата на уведомлението се счита:

1. датата на предаването – при лично предаване на уведомлението;

2. датата на пощенското клеймо на обратната разписка – при изпращане по пощата;

3.  датата на доставка, отбелязана върху куриерската разписка – при изпращане по куриер;

4. датата на приемането – при изпращане по факс;

5. датата на получаване – при изпращане по електронна поща. 

(4) Всяка кореспонденция между Страните ще се счита за валидна, ако е изпратена на посочените по-горе адреси (в т.ч. електронни), чрез посочените по-горе средства за комуникация и на посочените лица за контакт. При промяна на посочените адреси, телефони и други данни за контакт, съответната Страна е длъжна да уведоми другата в писмен вид в срок до 3 (три) дни от настъпване на промяната. При неизпълнение на това задължение всяко уведомление ще се счита за валидно връчено, ако е изпратено на посочените по-горе адреси, чрез описаните средства за комуникация и на посочените лица за контакт.

(5) При преобразуване без прекратяване, промяна на наименованието, правноорганизационната форма, седалището, адреса на управление, предмета на дейност, срока на съществуване, органите на управление и представителство на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, същият се задължава да уведоми ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за промяната в срок до 3 (три) дни от вписването ѝ в съответния регистър.

Чл. 35. (1) Този Договор се сключва на български език.

(2) Приложимият език е задължителен за използване при съставяне на всякакви документи, свързани с изпълнението на Договора, в т.ч. уведомления, протоколи, отчети и др., както и при провеждането на работни срещи. Всички разходи за превод, ако бъдат необходими за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ [или негови представители или служители], са за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

Чл. 36. За неуредените в този Договор въпроси се прилагат разпоредбите на действащото българско законодателство.

Чл. 37. Всички спорове, породени от този Договор или отнасящи се до него, включително споровете, породени или отнасящи се до неговото тълкуване, недействителност, изпълнение или прекратяване, както и споровете за попълване на празноти в Договора или приспособяването му към нововъзникнали обстоятелства, ще се уреждат между Страните чрез преговори, а при непостигане на съгласие – спорът ще се отнася за решаване от компетентния български съд.

Чл. 38. Този Договор се състои от 9 (девет) страници /без приложенията/ и е изготвен и подписан в два броя  еднообразни екземпляра – по един за всяка от Страните.

Чл. 39. Към този Договор се прилагат и са неразделна част от него следните приложения:
           
- Технически изисквания и спецификации на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ -приложение №1;

           
-Техническо предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ-приложение №2;

            -Ценово предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ- приложение №3.
ВЪЗЛОЖИТЕЛ:                                                                         ИЗПЪЛНИТЕЛ:

ДИРЕКТОР РЗОК-Шумен:


                     /д-р Й.Пенкова/

Зам.директор:...........................    

Началник отдел”АПОД”:.............................        

Гл. счетоводител:...............................

юрисконсулт:.............................
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